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PARISH STAFF DIRECTORY 
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102 
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101 
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106 
Martha Marquez (sacristan) ext 108 
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez   
                           (RCIA Coordinator) ext 110 

Certificate  

Certificado 

Pre-Baptism Class 

Clase Pre-Bautismal 

Funeral/Ashes 

Funerales 

Wedding 

Anniv 

Private Baptism 

Bautizo Privado 
Celebration Photos 

Fotos  Payments 

Pagos 

Pastor      Deacons 

Rev. Julio Gonzalez    Dcn. Jorge Perez 

      Dcn. Oscar Corcios 

      Dcn. Ezequiel Martinez  

      Dcn. Victor Ramos     

Choirs/Coros 

Eucharistic Adoration  

is held every Thursday from 8:00AM  to 6:00 PM in the 

Church. First Saturday of the month from 6:00 p.m. to 7:00 

a.m. and every Friday from  

7:00 p.m. to 10:00 p.m. 
 

Anointing of the Sick 

 Call the Rectory (562) 633-1126 

MASS TIMES in English 

Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.  
 

HORARIOS DE CELEBRACIONES en Español 

Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes 6:00p.m. (Misa) 

Martes 6:00pm (Celebración de la Palabra) 

Primer Sábado del Mes 7:00am  
             (Celebración de la Palabra) 
Sábado 5:00p.m. (Misa) 

Adoración Eucarística 

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm en la 

Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm —Sábado 

8:00am. Primer Sábado del mes de 6:00pm-7:00am y todos 

los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m. 
 

Unción de los Enfermos 

Llame a la Rectoría (562) 633-1126  

Parish Office Hours 
Horarios de Oficina Parroquial 

Monday—Friday / Lunes a Viernes 

9:00am—1:00pm 

2:00pm—4:00pm 

Saturday and Sunday: Closed 

Sabado y Domingo:  Cerrado 

Baptisms 

Bautismos 

Quinceañera Marriage 

Matrimonio 

Scan to give Online!  

Grupo de Oración “Fuego de Amor” 
Coordinadores Juan Y  Karina  Vermudez ext 122 

Proclamadores de la Palabra de Dios 
Coordinador Marcos Trujillo ext 124 

Reuniones: Ultimo Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm  

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki 
Coordinador Eddie Cruz 

Reuniones: Martes    7:00pm a 9:00pm  Room 106 

Adoradoras 
Coordinadora Irene Martinez 

Reuniones: Primer Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm 

Ujieres 
Coordinadores Martin y Monica Ramirez ext 130 

Reuniones: Segundo Domingo del Mes   8:00am 

Grupo Despertar 
Reuniones: Jueves    7:00pm a 9:00pm 

Grupo  Guadalupanos  
Coordinador Armando Crespo ext 128 

Reuniones: Dia 12 del Mes   7:00pm a 8:00pm 

Grupo de Matrimonios  “Fuente de Vida” 
Coordinadores Saul y Mayela  ext 127 

Reuniones: Viernes    7:00pm a 9:00pm 

Coro Lati2 Música de Dios 
Coordinadora Maria De La Torre ext 126 

Misa de 11:30am 

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios 

Almas de la Caridad 
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113 

Quinceañera/Wedding Coordinator  
Coordinadora Marcela Reed ext 125 

Coro Canto de Amor 
Coordinador Angel Trujillo ext 129 

Reuniones: Viernes    7:00pm  

Parish Office: 14819 Paramount Blvd, Paramount, CA 90723 
 

Monaguillos/Altar Server 
ext 131 

Ministros Extraordinarios de la Eucaristia 
Coordinadores Amalia  ext 132 
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 John Volak,  Beatrice Boersma, Esther Caldwell,  
Margarita Ayala, Sister Ana, Josefa Campos,  
Diacono Jorge Perez, Naty Garcia,  Jennifer,  

Gabriel Parra,  
Juana Gordillo, Milton Mitchell, Gloria Romo,  

Iris Luther, Bob Perez 
 

Readings for  
Sunday November 30, 2025 

First Sunday of Advent 

First: Isaiah 2: 1-5 

Psalm: Psalms 122: 1-2, 3-4ab, 4cd-5, 6-7, 8-9 

Second: Romans 13: 11-14 

Alleluia: Psalms 85: 8 

Gospel: Matthew 24: 37-44  

PRAYER INTENTIONS 
For the Sick 

Children Presentation to the Church 

Presentaciones:  

Misa de 2:30pm  

Raymond Galindo Jr. 

Arianna Alexa Torres 

Arleth Yaretzi Yepez 

Mass Intentions 

Sabado/Saturday 
5:00 p.m. 
 Leticia Mejia y Familia (int.) 
 Milagros Romero (cumpleaños) 
 Jesus Pinzon †, Federico Pinzon †, Maria Cabezas †,  
 Francisco Valencia †, Valerio Moreno †,  
 Maria Guadalupe Cruz †, Ausencio Davalos †,  
            Victoria Velez †, Juan Ramon Payan Urquides † 
 
 

Domingo/Sunday 
7:00 a.m.  
 Ludivina Galarza (cumpleaños) 
8:30 a.m. 
 Ignacio Abigail y Salvador Ortega †, 

10:00 a.m. 
 Fidencio Castro Reveles †, Jose y Carmen Reveles †,  
 Samuel Yepez †,  

11:30am Allison Reyes (birthday)  
1:00pm  
 Nestor Humberto Rivera †, Avelina Peña Pedroza †,  
 Enriqueta Campos † 

2:30 p.m. 

         Maria Socorro Castillo †, Cesario Zepeda † 

Lunes/Monday 
6:00 p.m. 
 Leonora y Damas Carlos † 

Jueves/Thursday 
6:00 p.m. 
 Susana Arroyave † 
Viernes/Friday 
6:00 p.m. 
 Jose Padilla † 



 

 4 



 

 5 

R
e
fl

e
x
io

n 
  
  

  
  

  
  

  
  

  
  
  

  
R
e
fl

e
ct

io
n 

  
  

First Sunday of Advent 
Matthew 24:37-44 

 
Today is the first Sunday of Advent, but what exactly does advent mean?  Not only is it 
the first season of our liturgical calendar, but simply put, advent is defined as the arrival 
of a notable person.  Now let me ask you this, who can be more notable than our beloved 
Jesus Christ?  No one.  During advent, we acknowledge that Jesus is coming, whether it be 
during His birth on Christmas or His second coming where He will judge the living and the 
dead, or the day that we are called home and meet Him face to face. 
The truth is, we don’t know when He will return.  Even though we anxiously await His return, 
we just don’t know when it will happen.  This is what Jesus is trying to explain in the Gospel 
reading for this Sunday.  He warns us to stay awake.  He tells us that we don’t know on 
which day the Lord will come and so we must be prepared because at an hour that we 
don’t expect, the Son of Man will come.   
My brothers and sisters, during this time of Advent, as we anxiously await the arrival of 
Jesus Christ, lets make it a point to prepare ourselves.  Let’s begin by preparing our hearts 
for the coming of our Lord Jesus.  Let your heart become a manger for Him.  Allow Him, 
the King of the Universe, to reign in your heart.  By doing so, I can guarantee to you, that 
you will be doing what He is advising us to do and that is to be prepared.   
Stay awake because Jesus is coming. 
- Dn. Ezequiel 

 

Primer Domingo de Adviento 
Mateo 24:37-44 

 
Hoy es el primer domingo de Adviento, pero ¿qué significa exactamente adviento? No só-
lo es la primera temporada de nuestro calendario litúrgico, sino que, en pocas palabras, 
el adviento se define como la llegada de una persona notable. Ahora déjame preguntar-
te esto, ¿quién puede ser más notable que nuestro amado Jesucristo? Nadie. Durante el 
Adviento, reconocemos que Jesús viene, ya sea durante Su nacimiento en Navidad o Su 
segunda venida, donde juzgará a los vivos y a los muertos, o el día en que seamos llama-
dos a casa y lo encontremos cara a cara. 
La verdad es que no sabemos cuándo volverá. Aunque esperamos con ansias su regreso, 
simplemente no sabemos cuándo ocurrirá. Esto es lo que Jesús intenta explicar en la lectu-
ra del Evangelio de este domingo. Nos advierte que permanezcamos despiertos. Nos dice 
que no sabemos qué día vendrá el Señor y, por lo tanto, debemos estar preparados, por-
que a una hora inesperada, el Hijo del Hombre vendrá. 
Mis hermanos y hermanas, durante este tiempo de Adviento, mientras esperamos ansiosa-
mente la llegada de Jesucristo, procuremos prepararnos. Comencemos preparando nues-
tro corazón para la venida de nuestro Señor Jesucristo. Deja que tu corazón se convierta 
en un pesebre para Él. Permite que Él, el Rey del Universo, reine en tu corazón. Al hacerlo, 
puedo garantizarte que estarás haciendo lo que Él nos aconseja que hagamos, que este-
mos preparados. 
Mantente preparado porque Cristo viene. 

-Dn. Ezequiel 
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Religious Education Office Hours/ Horarios 
de Oficina de Educación Religiosa 

Office Hours , Thursday and Friday   
12:00pm - 4:00pm   5:00pm -9:00pm 

Saturday and Sunday   
8:00am – 12:00pm     
1:00pm -  5:00pm                                                                   

  Closed Monday and Wednesday 

DID YOU KNOW?  
Facts about psychological grooming 
A few weeks ago, we looked at physical grooming and 
how predators use it to lure victims. Another type of 
grooming is psychological, in which a predator spends 
a great deal of time with his or her victim, showering 
them with attention and making the victim feel a shared 
connection. When the predator becomes a peer to the 
child, then he has control. He can then offer special 
treatment — or threaten to take away that treatment, 
and even make threats against the child’s family, pets, 
and other friends. For more information about psycho-
logical grooming, read the VIRTUS® article “The 

                             ¿SABÍA QUE? 
 
Sobre los comportamientos de engaño psicológico 
Hace unas semanas, vimos los comportamientos de enga-
ño (conocido en inglés como, grooming) físicos y cómo los 
depredadores lo utilizan para atraer a sus víctimas. Otro 
tipo de manipulación es la psicológica, en la que el depre-
dador pasa mucho tiempo con su víctima, prestándoles 
mucha atención y haciéndole sentir que existe una conex-
ión entre ambos. Entonces puede ofrecer un trato espe-
cial, o amenazar con quitar ese trato, e incluso amenazar 
a la familia, las mascotas y otros amigos del niño. Para 
mayores informes sobre los comportamientos de engaño 
lea el artículo de VIRTUS

®
 “The Grooming Process” (El 

proceso de engañar hacia el abuso) en lacatholics.org/did-
you-know. 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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13843 Paramount Blvd 
Paramount, CA 90723 

 
Lic. Raul Ruiz FDR 2898 

 
562 634-9847 Office 
310 863-5707 24hrs 

 
Envios a Mexico 

Entierros y Cremaciones 

Paramount Mortuary 

SUPPORT OUR ADVERTISERS 

Marali Beauty Salon 
 

8011 Somerset Blvd 
Paramount CA 90723 

Maggy:  
562-964-1126 

 

Pregunte por 
las especiales 

Body Sculpting & Facial  
Treatments 

Brenda R  
626 758-2672 

 divine_bodysculpting 
mobile services 

Licensed & Certified 

 
 
 
 
 
 

Ricos Desayunos, Mariscos  
y Comida Mexicana Auténtica 

 

15516 Paramount Blvd 

562-633-1348    

HIRING DRIVERS 
IN THE PARAMOUNT SCHOOL 

DISTRICT AREA 

 
FLEXIBLE SCHEDULE 

FOR MORE INFORMATION TEXT 
(626)349-0772 


